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SPECIFICATIONS Specifikace

. DISPLAYC
TIME ...%3S........ Hour/Min/Sec, AM/PM, 12H/24H
CALENDAR .
ALARM.........
STOPWATCH ........Min, Sec, 1/100 Sec (up to 30 min)
Stopky Hour/Min/Sec, (up to 24 hour)

TIMER ...Hodiny....Hour/Min/Sec, (up to 24 hour)
*BATT.LIFE ............ About 10 years (CR2032 x 1) az 10 let
% The power cell is a monitor power cell that has been
factory-installed. For this reason it may wear out before
the 10 years from the time of purchase are up.

Bateri byla instalovan z vyroby. Z tohoto divodu miize dojit k opotfebeni pred uplynutim 10 let od doby nakupu.

SPECIFICATIONS
* AFFICHAGE
TEMPS .......cceeven Heures/Minutes/Secondes, AM/PM,
12H/24H

Mois/Date/Jour
...Heures/Minutes (AM/PM)
....Minutes/Secondes/100eme de
seconde (jusqu’a 30 minutes)
...Heure/Minutes/Secondes (jusqu’a 24 h)
TIMER .. ...Heure/Minutes/Secondes (jusqu’a 24 h)
* DUREE DE VIE DE LA PILE.....Approx. 10 ans (CR2032 x 1)
% La pile de type alimentation de contréle est montée en
usine. De ce fait, elle risque de s’user avant sa durée de
vie nominale de 10 ans.

ESPECIFICACIONES

¢ VISUALIZADOR
HORA .......ccccceee. Hora/Min./Seg., AM/PM, 12H/24H
CALENDARIO .......Mes/Dia/Dia de la semana

Hora/Min. (AM/PM)
Min., Seg., 1/100 Seg. (hasta 30 min.)
............................ Hora/Min./Sec., (hasta 24 h)
TEMPORIZADOR ...Hora/Min./Sec., (hasta 24 h)
* DURACION DE LA PILA .....Unos 10 afios (CR2032 x 1)
% La pila instalada se ha utilizado para comprobacién. Por
este motivo es posible que se agote antes de 10 afios del
momento de adquision del reloj.

TECHNISCHE DATEN

* DISPLAY
UHRZEIT ............... Stunden/Minuten/Sekunden,
AM/PM, 12/24 Stunden
DATUM ... ...Monat/Datum/Tag
ALARM ... Stunden/Minuten (AM/PM)
STOPPUHR . Minuten, Sekunden,

Hunder kunden (bis zu 30 Min.)
..Stunden/Minuten/Sekunden (bis zu 24
Stunden)
TIMER ........cccove Stunden/Minuten/Sekunden (bis zu 24
Stunden)
* BATTERIELEBENSDAUER .....ca. 10 Jahre (CR2032 x 1)
% Werkseitig wurde eine Batterie zu Priifzwecken eingelegt,
die mdglicherweise schon friiher als 10 Jahre nach dem
Kauf erschopft ist.

@ SELECTION OF
DISPLAY Zobrazeni na display

@ SELECTION DE
L’AFFICHAGE

® SELECCION DE
VISUALIZACION

® WAHL DER ANZEIGE

Time / Calendar
Heure / Calendrier
Hora / Calendario
Uhrzeit / Kalendar
Cas / Kalendar

E“ Alarm / Budik
L Alarme
- 01 Alarma
- Alarm

'S Stop watch / Sopky
) Chronométre

x| Cronémetro

Ll EE Stoppuhr

Timer setting
5 Réglage du timer
Ajuste de
temporizador
Einstellen

m des timers
l @ Nastaveni ¢asu
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Timer

| Temporizador

T Timer / Hodin
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5 ) Timer

Time correction
Correction

de I'heure
Correccién

de la hora
Korrigieren

der Uhrzeit
Nastaveni ¢asu

BE

ReZimy ¢asu se méni v uvedeném
poradi vzdy, kdyzZ je stisknuto tlacitko M.
The watch changes modes in the sequence
shown above whenever the ® button is pressed.

La montre change de mode dans la séquence ci-
dessus a chaque pression de la touche ®.

El reloj cambia de modos en la secuencia
anterior, cada vez que presione el botén ®.

Bei jedem Driicken von Taste ® wird wie weiter
unten gezeigt zyklisch zwischen den
verschiedenen Betriebsarten weitergeschaltet.

ALARM SETTING / Nastaveni budiku
REGLAGE DE L’ALARME
AJUSTE DE LA ALARMA
EINSTELLUNG DES ALARM

1) ALARM SETTING!/ Nastaveni budiku / Alarmu
1) REGLAGE DE L’ALARME

1) AJUSTE DE LA ALARMA

1) EINSTELLUNG DES ALARMS
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T H IS Time/Calendar
i ( Heure/Calendrier
-2 =/ Hora/Calendario
1938 28 Unraeitkalondar
- . _ Cas / Kalendar
v®
H ) Alarm / Budik
L Alarme
- Alarma
[N Alarm
) Hour / Hodina
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2) ALARM ON/OFF /Budik ZAPVYP
2) ALARME ON/OFF

2) ALARMA ON/OFF
2) ALARM ON/OFF
® Budik: VYP / Zvonéni: VYP
H] Alarm : OFF / Chime  : OFF
N L Alarme: OFF / Carillon  : OFF
-0 Alarma: OFF / Carrillon  : OFF
(- Alarm : OFF / Glockenton: OFF
v ®©
Budik: VYP / Zvonéni: ZAP
* FU“ Alarm : OFF / Chime ~ :ON
L Alarme: OFF / Carillon  : ON
- 07 Alarma: OFF / Carrillon  : ON
- Alarm : OFF / Glockenton: ON
v ©
Budik: ZAP / Zvonéni VYP
) Fn Alarm : ON/ Chime : OFF
[N Alarme: ON/ Carillon  : OFF
=10 Alarma: ON/ Carrillén  : OFF
[ ¥ Alarm : ON / Glockenton: OFF
v ©
Budik: ZAP / Zvonéni: ZAP
® o) F'h Alarm : ON/ Chime :ON
L Alarme: ON/ Carillon  : ON
=1- 0 Alarma: ON/ Carrillon - : ON
- Alarm : ON / Glockenton: ON

STOPWATCH / Stopky

CHRONOMETRE
CRONOMETRO
STOPPUHR
Cas / Kalendaf
TH (C| Time/ Calendar
w 1| Heure / Calendrier
A1 2 =m| Hora / Calendario
lg'JH 28 Uhrzeit/ Kalendar
; Mx2
Reset / Resetovani
Remise a zéro
Reposicion
Ruckstellen

Casovani
Timing
E:?épt Chronométrage
Parada Cémputo
Stoppen de tiempo
PP Zeitmessung
T - T
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Split Stop Split Timing
Fin du tour Comptage du tour
Fin de tiempo Coémputo de
parcial tiempo parcial
Split-Stopp Split-Zeitmessung

Rozdélit nastaveni Rozdéleni ¢asu

TEIMER / Hodiny

TIMER
TEMPORIZADOR
TIMER
® ™ ® Cas / Kalendar

Time / Calendar
Heure / Calendrier
Hora / Calendario
Uhrzeit / Kalendar

Second / Sekundy
Seconde
Segundos
Sekunden

®
—

T Hour / Hodina
wi,! 5 ®_ Heure
N I'l-?‘IS Ml Hora
z, L4 (%) Stunden
¢ ®
T Minute / Minuty
_@ ! .&! ©; Minute
[gE) 5’: Ml Minutos
Lly SKix) Minuten

HOW TO SET TIME AND CALENDAR
REGLAGE DE L’HEURE ET DU CALENDRIER
AJUSTE DE LA HORA Y EL CALENDARIO

EINSTELLUNG VON UHRZEIT UND DATUM
Nastaveni ¢asu a kalendare

Cas / KalendaF
Time / Calendar
Heure / Calendrier
Hora / Calendario
Uhrzeit / Kalendar

Second/ Sekundy
Seconde
Segundos
Sekunden

Hour / Hodina
Heure

Hora
Stunden

Minute / Minuty
Minute
Minutos
Minuten

Month / Mésic
Mois

Mes

Monat

Date / Datum
Date

Dia

Datum

Day /Den
Jour
Dia de la semana

Tag

Exkluzivni dovozce a prodejce v CR:

DIAX

Servis: DIAX, s.r.o., Pod Pekaikou 107/1, 147 00 Praha 4
http://diax.cz/ http://www.hodinky-hodiny.cz/
https://lwww.lintex.cz/
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MANUAL DE INSTRUCOES
I MHCTPYKLIMA NO 3KCNAYATALINA

I fERBAS
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ESPECIFICACOES
* VISUALIZADOR
HORARIO ........ ..Hora/Min/Seg, AM/PM, 12H/24H

..Més/Dia/Dia da semana
..Hora/Min (AM/PM)
CRONOMETRO.......... Min, Seg, 1/100 Seg (até 30 min)
Hora/Min/Seg, (até 24 horas)
TIMER ... Hora/Min/Seg, (até 24 horas)
* DURACAO DA BATERIA
............... Cerca de 10 anos (CR2032 x 1)
% A bateria instalada na fabrica foi usada para
monitoramento. Por este motivo, ela podera esgotar-se
antes de 10 anos a contar da data da aquisi¢&o.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKUN

e UHAUKALIMA
BPEMSA ................ Yac/mun/c, AM/PM,12 u/24 u
KAAEHAAPS ........ Mecau/Aata/Aetb

BYAUABHUK ....... Yac/mun (AM/PM)
CEKYHAOMEP ... MuH, ¢, 1/100 ¢ (a0 30 MuH)
Yac/muH/c (a0 24 u)
TAUMEP ............. Yac/mun/c (a0 24 u)
* CPOK CAY>XKBbl BATAPEMKM
........... Okono 10 net (CR2032 x 1)
S DNEMEHT MUTaHNA ABAAETCA KOHTPOAbHBIM
3AEMEHTOM MUTAHUA, KOTOPbIA YCTAHOBAEH Ha
3aBoAe. [10 3aTOM NpUUMHE OH MOXET Pa3pAAUTLCA
A0 ucteuerna 10 AeT CO BpEMEHMN NOKYMKM.
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VISUALIZADOR
® BbIEOP MHAVNKALINA
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Hora / Calendario
Bpemsa / KaneHaapb
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Cronémetro
CekyHaMMeEp
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Ajuste do timer
YcTaHoBka Tanvepa

ER R E

Timer
Tavimep
TR R

Correcéo
do horério

Koppekuwsa
BpeMeHM
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O relégio muda de modos na seqliéncia
mostrada acima sempre que se pressiona o
botao ®@.

Pexunm yacoB nsmeHseTca B
NOCAEAOBATEAbHOCTU, MOKA3HHI BbILLE,
npv Atobom HaxkaTun @.
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AJUSTE DO ALARME CRONOMETRO
YCTAHOBKA BY AUABHUKA CEKYHAOMEP
i IRE GUES
1) AJUSTE DO ALARME ® @ ©
1) YCTAHOBKA BYAUABHUKA ==
1?@;4,\&@ A MTH :'-, Hora / Calendario
i Bpems / KaneHnaapb
® @ © ;938 c'o wiE/BE
M,TH :5 Hora / Calendario
W00 Bpema / KaneHpaapb
{93828 wiwem
V@
Eﬁ !'_ Alarme
- FVA"”‘"“”K Cronometragem
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¢ ® Fim do tempo Cronometragem
parcial parcial
T ) OcTaHoBKa NamepeHue
EL AOAeit AONEN
- 0" CEKYHAbI CEKYHABI
-y Pl U A B
2) ALARM ONIO':cl):N OFF TIMER
2) BY AUAbHUK ON/ .
2) REFFF X TAMMEP
® TR R
Alarme : OFF /Campainha: OFF
)
F‘ L Byaunshuk: OFF / 38ykoBoit ® ® ©
> =1- 0 curnan < OFF Hora / Calendério
"I ig 5w - OFF /E&IRE < OFF —> Bpema / Kanewaaps
¢ ® e/ 85
P Alarme : OFF/Campainha: ON
h L Byanneruk: OFF / 3BykoBoii
=1- curkan : ON Segundos
I Jigse: OFF / EAURA : ON —> Cekynasl
¢ ® £
" ) Alarme  : ON / Campainha: OFF
F" L Byanneruk: ON / 3BykoBoii
=1 0 curan : OFF Hora
P e ONJEAMRS : OFF —> Yac
® B
Alarme  : ON/Campainha: ON
) )
® MHL Byaunsuk : ON / 3ByKkoBoit
] curHan :ON Minutos
P s ONJES#RE : ON — XMHVTH

AJUSTE DO HORARIO E DO CALENDARIO
KAK YCTAHOBWUTb BPEMA N KAAEHAAPD
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® ™
Tl Hora / Calendério
' | H '5 Bpe’\/m / KaneHAapb
‘9;_:,'5' 2B wmiE/Bm

Segundos
CeKyHAbI
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Hora
Yac
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Minutos
MuHyTb
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Més
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Dia
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Dia de semana
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